
Хэ Юй потерял дар речи и, наконец, кивнул в знак согласия. Они пришли в ресторан западной
кухни, и, сделав заказ, Хэ Юй погрузился в молчание. Атмосфера была немного странной. Гу
Яньцзе осторожно спросил: "Хэ Юй, какие парни тебе нравятся?" Хэ Юй сказал: "Не знаю,
наверное, солнечный, красивый и сердечный мальчик". Гу Яньцзе задумчиво переспросил:
"Сколько тебе лет?" Хэ Юй моргнул и ответил: "17 лет".

"17 лет? - Двести пятьдесят, - Гу Яньцзе приподнял брови. - Значит, я не старая корова, которая
ест молодую траву?

- Пфф... - Хэ Юй чуть не расхохотался. Этот мистер Ван такой забавный! Хэ Юй сдержал смех,
махнул рукой и сказал: "Я всего на три года моложе тебя. Между нами нет такого понятия, как
"старые коровы, которые едят нежную траву". Гу Яньцзе улыбнулся и сказал: "У тебя это
неплохо получается". Шутка. Хэ Юй улыбнулся и сказал: "Я не шучу". То, что я сказал, -
правда. В это время официант принес меню и положил его перед Хе Ю. Хе Ю взял меню и
сделал заказ.

"Что вы едите?" Хэ Юй поднял голову и спросил Гу Яньцзе. Гу Яньцзе сказал: "Я буду есть то
же, что и вы". Хэ Юй заказал несколько десертов и бутылку йогурта. Официант уходит.

"Чем вы зарабатываете на жизнь?" Хэ Юй неторопливо отпил глоток лимонного сока.

"Я?" Гу Яньцзе улыбнулся и сказал: "Я окончил медицинскую школу и только что защитил
докторскую диссертацию.

"Медицина?!" Удивился Хэ Юй. Гу Яньцзе улыбнулся и сказал: "Я нейрохирург". Хэ Юй широко
раскрыл глаза и сказал: "Я как-то наблюдал за вашим речевым конкурсом. Вы
специализируетесь на лечении рака, и у вас очень хорошо получается!" Гу Яньцзе улыбнулся и
скромно сказал: "Я, так уж получилось, что у меня это хорошо получается. Хэ Юй, у тебя очень
хороший английский. У тебя есть какие-нибудь мечты? Или, может быть, у тебя есть какие-
нибудь пожелания?" Хэ Юй сказал: "Моя мечта - стать врачом". Гу Яньцзе улыбнулся и сказал:
"Ты очень умный. По этой дороге трудно идти. Ты уверен, что хочешь продолжать идти?"

"Я уверен!" Хэ Юй решительно ответил: "Как бы трудно это ни было, я буду продолжать!"

"Хорошо! Благословляю тебя." Гу Яньцзе подбодрил ее и сказал: "Давай, я настроен на тебя
оптимистично".

"Спасибо". Хэ Юй благодарно улыбнулся и сказал: "Давай тоже!"

"Да, я так и сделаю". Они хорошо общались. В это время официант принес на стол две
дымящиеся тарелки с кашей из измельченных грибов и курицы. Хэ Юй сказал: "Спасибо, я
сделаю это сам".



"Это не имеет значения, ты поешь первым, пожалуйста", - сказал Гу Яньцзе. "Я вижу, ты вчера
допоздна не ложился спать, ешь более питательную пищу..."

- Спасибо. - Хэ Юй взял миску с кашей и медленно выпил ее, чувствуя себя очень неловко. Хэ
Юй выпил кашу, но обнаружил, что на вкус она ни на что не похожа. Отношение Гу Яньцзе,
казалось, изменилось. Он никогда раньше не проявлял инициативу в разговоре с ней подобным
образом. Гу Яньцзе сказал: "Хэ Юй, тебе не кажется, что я сегодня слишком ненормальный?
На самом деле, я просто... слишком нервничаю. Я боюсь, что ты меня не примешь, и еще
больше я боюсь, что ты меня возненавидишь... Хэ Юй быстро объяснил: "Как такое могло
случиться? Ты такой хороший. Я просто боюсь тебя задержать. Гу Яньцзе улыбнулась и
сказала: "Я рада, что вы меня задерживаете". Хэ Юй неловко улыбнулась. Она доела целую
тарелку каши, бросила пустую ложку в миску и сделала еще один глоток напитка. После этого
она вытерла рот, встала и сказала: "Я сыта". Я иду первой.

"Подожди". Гу Яньцзе остановил ее и сказал: "Я отвезу тебя домой

". "..." Хэ Юй колебался. - Не нужно! Я могу сделать это сам.
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